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del filósofo palatino(naturaldeLe Pallet),quepermitenal lector unaaproximación
deprimeramanoa las principalesideasdel autor,expuestasensuspropios textos,sin
mediacióndeinterpretaciones.

La obrade CésarRafia, brevecomotodaslas de la colección,nosacercaa uno
de esosfilósofos intemporales,cuyaúnicamisión dignaqueencontrósobrela tierra
fue, comoél mismoexpresóen suautobiografía,la deenseñar,«porqueyo no servía
paracavary me dabavergúenzamendigar».Fue el reconocimientode queestaba
naciendoun nuevooficio enlosalboresdela modernidad,el delintelectual,quesabe
transformary enriquecertodoslos temaspor élabordados,comoapuntaCésarRaña.
Estelibro, de lamanodePedroAbelardo,nosayudaa revisarunapágina,largae ine-
ludible, dela historiadela filosofía.

Rafael RAMÓN GUERRERO

Adelard of Bat. Conversationswith bisNephew.Onhe Sameant)heD~ffereni,
Questionson Natural Science, and On Birds, edited and transíatedby Charles
Burnett,with te collaborationof Italo Ronca,PedroMantasEspañaand Baudouin
vandenAbeele,Cambridge,CambridgeUniversity Press,1998.

PedroMantasEspaña:AdelardodeBath <ca. 1080-1150),Madrid, Edicionesdel
Orto, 1998.

Uno delosautoresmenosconocido,perono por ello menosinteresantedel siglo
XII, fueel inglésAdelardodeBat. el “científico y arabistainglésdecomienzosdel
siglo XII”, segúnel título de unaobracolectiva,dedicadaa sufigura, editadapor el
Dr. Burnetten 1987. Apenasnombradoenlos manualesde historia de la filosofía,
fue sin embargoun personajeclave paraentenderla transmisióndel saberen el
medievolatino,a travésdela culturadelmundoárabee islámico,ademásde haber-
se ocupadotambiéndel llamado“problemade losuniversales”,aportandounasolu-
ciónintermediaentrelas víasdePlatóny Aristóteles,mostrandocómopodíanenten-
derselas opinionessupuestamentecontradictoriasde ambosy proponiendocomo
respuestala teoríade la indiferencia,en untexto queya destacóenel siglo pasadoel
estudiosoB. Hauréauen su1-listoire dela PhilosophieScholastique.

La recienteedicióny versióninglesade dos delas principalesobrasfilosóficas
de Adelardo,el De eodeme¡t diversoy las Quaestionesnaturales, así como de su
pequeñotratadodecetrería,De avibus, llevadasa cabopor el. Dr. CharlesBurnett,
del Warburg Institute, de la Universidadde Londres,en colaboracióncon Italo
Ronca,PedroMantasEspañay BaudouinvandenAbeele,vieneacubrirel huecoen
quelahistoria habíasumidohastaahoraaAdelardode Bat.

El libro ha sido titulado, de unamanerageneral,comoConversacionescon su
sobrino, teniendosuorigenenel inicio delas QuaesrionesNaturales,obraescritaen
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formadediálogoentreel mismoAdelardoy susobrino,enun artificio literariousado
comomediode expresióndeideas..Estaobracomienzadescribiendoelclima social
queAdelardoseencontróenInglaterraa suvueltatrassusestudios,quepodríarefle-
jar una situación más extensaen Europa:«íd igitur querens,violentos principes,
vinolentospresules,mercennariosiudices,patronosinconstantes,privatosadulato-
res, mendacespromissores,invidiososamicos,ambitiososfere omnescum accepe-
rim, nichil inquammichi inaccessiusessequamhuic miseriemeamintentionemsub-
dere»(«Asípues,buscandoaquello,cuandoyo hubede recibir a los violentosprín-
cipes,a lospreladosdadosal vino, a los juecesmercenarios,a losvolublesseñores,
a lossimplesparticularesaduladores,a losembusterosprometedores,a losenvidio-
sosamigosy a casitodosllenosde ambición,me dije quenadahaymás inaccesible
quededicarmi esfuerzoa estadesgracia»)(pp. 82-83).Adelardoseñalaallí quesu
sobrinohablaestudiadolas enseñanzasclásicasen su épocaen la escuelade Laon,
en Francia,mientrasqueél se habíadedicadoa losArabumstudia,realizadosposi-
blementeenel PróximoOrientey enSicilia. Despuéspudodedicarseala traducción
deobrascientíficasdel árabeal latín.

La ideaquetransmitenestasconversacionesesquelas enseñanzasaprendidasde
losárabesserefierena nuestrarealidadmás inmediata,a nuestromundoy al de las
cosasquenosrodean,en el querige la ley de las causasracionales.En cambio,las
enseñanzasalasqueseaplicóel sobrinoteníanquever sóloconel trivium, conaque-
llas artesquecapacitanal hombreparaargumentar.Porello, pretendíavencerpor
mediode laargumentaciónal tío. Sin embargo,éstemostróla imposibilidadde ser
vencidoal seguirla nuevarazónencontradaen losárabes,entantoqueel sobrinose
ateníaestrictamenteala autoridad.Claramenteseveafirmadoenel texto:«Egoenim
aliud a magistiisArabicisrationeducedidicj; tu veroaliud, aucioritatispicturacap-
tus, capistrumsequeris.Quid enim aliud auctoritasdicendaest quamcapistrum?»
(«He aprendidoalgode losmaestrosárabes,siguiendola razón;tú, en cambio[has
aprendidotambién]algo: cautivadopor la descripciónde la autoridad,siguesa un
cabestro.Pues,¿quéotracosa se ha de decirde laautoridadsino quees un cabes-
tro?») (Pp. 102-103).El símil no puedesermásexplícito.Son dosconcepcionesdis-
tintaslas queseenfrentan.Reflejan las dosmanerasdeentenderel sabery lapropia
vida, quecoexistirán,con evidentesy manifiestosconflictos, a lo largo de varios
siglos.Adelardo,pues,representael genuinopersonajequedio vida al “renacimien-
to” del siglo XII.

El tratadoDeeodemer diverso,compuestoantesqueel anterior,estádedicado
igualmentea su sobrino, cuyaedición se basaen el trabajo elaboradopor Pedro
Mantascomopartede suTesisDoctoralbajo la direccióndel Dr. Burnett.Es un diá-
logoentrePhilocosmia,personajequerepresentael placer,y Philosopizia,personifi-
cación del sabercontenidoen las siete artesliberales, es decir, entre los Mismo
(Philosophia)y loDiferente<Philocosmia).Aquí esdondeAdelardodamuestrasde
la formaciónqueharecibido,dondeproponeladistinciónentreres, las cosas,las rea-
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lidadesperceptibles,y verba, los conceptosmentales,y dondeformulala teoríadela
indiferenciacomo soluciónal problemade los universales:las voces,es decir, los
conceptosde los individuos,de las especiesy de los géneros,sólopuedenaplicarse
a unasolares,a unaúnicacosa;ladiferenciaenla aplicacióndeesosconceptosestá
tansólo enlosdistintosnivelesbajo losqueesares esconsiderada.Hayqueseñalar
quePedroMantasnosha ofrecidola traduccióncastellanadeestetratadoDe eodem
el diverso (primeraparte),acompañadode una breve introducción,en la Revista
Españolade Filosofía Medieval,5 (1998)249-264,debiéndosepublicar la segunda
parteen el siguientenúmerodela Revista.

Finalmente,el tratadoDe avibusaportanotablesy curiosostestimoniossobreel
artedela cetrería,tan difundido en las civilizacionesmedievales,asícomonoticias
sobreel cuidadode avesy las propiedadesde las plantas.

La introducción, muyjusta, perfecta,objetiva y razonablede CharlesBurnett,
sitúaen sucontexto,demaneracumplida,tantoal autorcomolas tresobraseditadas
y traducidas.El libro, por tanto,significa unaexcelentecontribuciónal estudiodel
pensamientolatinoen laEdadMediay, en particular,al de la renovatiostudii opera-
da a lo largo del siglo XII.

PedroMantas,que dedicó su TesisDoctoral al estudio,edición y traducción
españoladel De eodemeldiverso,nos ofreceen su obrade divulgaciónun amplio
bosquejodel pensamientode AdelardodeBat y unarepresentativaseleccióndesus
principales textos. La obra, que forma partede la ya muy difundida colección
Fil¿isofosy Textosquecon tantoaciertoy éxito dirigeel Prof. Luis JiménezMoreno,
nospermiteconocercon meridianaclaridady excelenteexposiciónlas aportaciones
deestenotableinglésquetantocontribuyóaqueel siglo enquevivió fueracalifica-
docomounaépocaderenacercultural. Lo quedeAdelardoaprendemosenestaobra
lo confirma.Valiosae inestimable,pues,es la aportaciónquePedroMantashaceal
conocimientode unapequeña,perosólida,partede la historia de la filosofía en la
EdadMedia.

Rafael RAMÓN GUERRERO

GurAs,Dimitri: GreekThoughí,Arabic Culture. TheGraeco-ArabicTransíation
Movementin Baghdadant) Early jYAbbásidSociety (2n.¡.4~h/8ih~10thcenturies),
London-NewYork, Routledge,1998,xviiii-230 páginas.

Aunqueasentadaen la culturaislámicaen la quenació, la filosofía que se ela-
boróen el mundodel Islamno puedeexplicarsesin la presenciay asimilaciónde la
“razóngriega”.Pero,ademásde la filosofía,otrosaspectosy facetasdel pensamien-
to enel Islam debieronmuchomásde lo quea vecesse suponea la ingentecantidad
desaberque,procedentede la culturagriega,llegó al mundoárabedesdemediados


